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الدورة السادسة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٢ من جدول الأعمال 
  النهوض بالمرأة 

إكوادور، البرتغال، بلجيكا، بنغلاديش، بنما، بــيرو، جــزر مارشــال، جمهــــورية الكــــونغو 
الديمقراطية، جمـهورية تترانيا المتحــدة، جمهــورية مقدونيا اليوغوســلافية الســابقة، ســانت 
فنسنت وجزر غرينادين،  سـورينام، شيلي، الفلبــين، كمبوديــــا، كولومبيــا، المكســيك، 

  منغوليا، نيكاراغوا: مشروع قرار 
 العنف ضد العاملات المهاجرات 

إن الجمعية العامة،  
إذ تشـير إلى جميـع القـرارات السـابقة بشـأن العنـف ضــد العــاملات المــهاجرات الــتي 
اتخذا الجمعية العامة، ولجنة مركز المرأة، ولجنة حقـوق الإنسـان، ولجنـة منـع الجريمـة والعدالـة 

الجنائية، وإلى إعلان القضاء على العنف ضد المرأة(١)، 
وإذ تؤكـد مجـددا نتـائج المؤتمـر العـالمي لحقـوق الإنسـان(٢)، والمؤتمـر الـــدولي للســكان 
والتنميـــة(٣)، والمؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني بالمــــــرأة(٤)، ومؤتمــــر القمــــــة العالـــــمي للتنميــــة 

 __________
القرار ١٠٤/٤٨.  (١)

A/CONF.157/24 (Part I)، الفصل الثالث..  (٢)
تقرير المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، القاهرة، ٥-١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٣)

المبيع A.95.XIII.18)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 
تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٤)

المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 
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الاجتماعيـة(٥)، واسـتعراض كـل منـها الـذي يجـري كـل خمـس سـنوات، لا سـيما فيمـا يتعلـــق 
بالنتائج المتصلة بالعاملات المهاجرات، 

وإذ تحيـط علمـا بمختلـف الأنشـطة الـتي بــادرت إلى الاضطــلاع ــا كيانــات داخــل 
ـــدولي للبحــث  منظومـة الأمـم المتحـدة، مـن قبيـل اجتمـاع فريـق الخـبراء الـذي عقـده المعـهد ال
والتدريـب مـن أجـل النـهوض بـالمرأة والمنظمـة الدوليـة للـهجرة في جنيــف في ١٩ و ٢٠ آب/ 
أغسـطس ١٩٩٩، وحلقـة العمـل الدوليـة عـن أفضـل الممارسـات المتعلقـة بالعمـــال المــهاجرين 
ـــادرة مــن المنظمــة الدوليــة للــهجرة، في ســنتياغو، في ١٩ و ٢٠  وأسـرهم، الـتي عقـدت،  بمب
حزيران/يونيه ٢٠٠٠، وحلقة دراسية عن المهاجرات نظمها، في بوينـس أيـرس في تمـوز/يوليـه 
٢٠٠٠، صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة والمعـهد الأرجنتيـني لمكافحـــة التميــيز وكــره 
الأجـانب والعنصريـة، والأنشـــطة الأخــرى الــتي تواصــل تقييــم المحنــة الــتي تواجــه العــاملات 

المهاجرات وتخفيفها، 
ـــر  وإذ تؤكــد أن مواجهــة مشــكلة العنــف ضــد العــاملات المــهاجرات تقتضــي تواف
معلومات موضوعية وشاملة وذات قاعدة عريضـة، بمـا في ذلـك إمكانيـة إنشـاء قـاعدة بيانـات 
للبحـــث والتحليل، وإجـــراء تبادل واســـع لخبرات مختلــف الدول الأعضـــاء واتمـع المدنـــي 

وما اكتسب من دروس في صوغ السياسات العامة والاستراتيجيات المحددة، 
وإذ تشجع استمرار مشاركة اتمع المدني في وضـع التدابـير المناسـبة وتنفيذهـا دعمـا 
لقيام شراكات مبتكرة فيما بين الوكـالات الحكوميـة، والمنظمـات غـير الحكوميـة وغيرهـا مـن 

أعضاء اتمع المدني، من أجل مكافحة العنف ضد العاملات المهاجرات، 
وإذ تلاحظ وجود أعداد كبيرة من النساء من البلدان النامية وبعـض البلـدان الـتي تمـر 
اقتصاداا بمرحلة انتقالية اللائي مازلن يتجهن نحو البلدان الأيسر حــالا بحثـا عـن سـبل كسـب 
العيــش لأنفســهن ولأســرهن نتيجــة للفقــــر والبطالـــة وغيرهمـــا مـــن الأوضـــاع الاجتماعيـــة 
الاقتصاديـة، وإذ تسـلم بواجـب البلـدان الأصليـة في يئـة الأوضـــاع الــتي توفــر فــرص العمــل 

والأمن لمواطنيها، 
وإذ تعـرب عـن بـالغ القلـق إزاء اســـتمرار حــالات إســاءة المعاملــة وأعمــال العنــف 

الخطيرة التي ترتكب ضد العاملات المهاجرات،  

 __________
تقريـر مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـــة الاجتماعيــة، كوبنــهاغن، ٦-١٢ آذار/مــارس ١٩٩٥ (منشــورات الأمــم  (٥)

المتحدة، رقم المبيع A.96.IV.8)، الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 



01-602113

A/C.3/56/L.27

وإذ تـدرك أن تحرك عـدد كبـير مـن العـاملات المـهاجرات يمكـــن أن يتيســر ويتحقــق 
باستخدام الوثائق المـزورة أو المخالفـة للأصـول والزيجـات الصوريـة ـدف الهجـرة، وأن ذلـك 
يمكن تيسيره بسبل عديدة من بينـها شـبكة الإنـترنت، وأن هـؤلاء العـاملات المـهاجرات أكـثر 

عرضة لسوء المعاملة والاستغلال،  
وإذ تسـلم بـالفوائد الاقتصاديـة الـتي يجنيـها البلـد الأصلـي وبلـد المقصـــد مــن تشــغيل 

العاملات المهاجرات، 
وإذ تدرك أهمية النـهج والاسـتراتيجيات المشـتركة والمتضـافرة علـى كـل مـن الصعيـد 
الثنائي والإقليمي والأقاليمي والدولي في حماية وتعزيز حقوق العاملات المهاجرات ورفاههن، 

وإذ تدرك أيضا أهمية استكشاف الصلة بين هجرة النساء والاتجار ن، 
وإذ تشـعر بالتشـجيع إزاء التدابـير الـتي أقرـا بعـض بلـدان المقصـد بغيـة تخفيـف محنـة 

العاملات المهاجرات المقيمات في نطاق ولايتها القضائية، 
وإذ تشدد على الدور المهم الـذي تؤديـه هيئـات الأمـم المتحـدة ذات الصـلة والمنشـأة 
بمعـاهدات في رصـد تنفيـذ اتفاقيـــات حقــوق الإنســان والإجــراءات الخاصــة ذات الصلــة، في 
ـــهاجرات وفي حمايــة  حـدود ولايـة كـل منـها، وفي التصـدي لمشـكلة العنـف ضـد العـاملات الم

وتعزيز حقوقهن ورفاههن، 
تحيط علما بتقرير الأمين العام(٦)؛  - ١

تحيـط علمـا أيضـــا بتقريركــل مــن المقــررة الخاصــة المعنيــة بحقــوق الإنســان  - ٢
للمهاجرين(٧)، والمقررة الخاصة المعنية بالعنف ضـد المـرأة وأسـبابه وعواقبـه فيمـا يتعلـق بمسـألة 
العنـف ضـد العـاملات المـهاجرات(٨)، وتشـجعهما علـى مواصلـة معالجـة مســـألة العنــف ضــد 
العــاملات المــهاجرات وحقــوق الإنســان الخاصــة ــن، ولا ســيما مســألة العنــــف والتميـــيز 

الجنسانيين والاتجار في النساء؛  
تطلب إلى جميع الحكومات أن تتعاون تعاونا تاما مـع المقررتـين الخـاصتين في  - ٣
أداء المهام والواجبات الموكولة إليـهما، وأن تقـدم جميـع المعلومـات الـتي تطلباـا، بمـا في ذلـك 

عن طريق الاستجابة الفورية للمناشدات العاجلة من المقررتين الخاصتين؛ 

 __________
 .A/56/329 (٦)

 .Add.1 و E/CN.4/2001/83 (٧)
 .Add.1-2 و E/CN.4/2001/73 (٨)
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تشجع الحكومات، وخاصة حكومات البلدان الأصلية وبلدان المقصد، علـى  - ٤
تقاسم المعلومات المتعلقة بالعنف ضد العاملات المـهاجرات مـع المقـررة الخاصـة المعنيـة بحقـوق 
الإنسان للمهاجرين دف مطالبتها بالتوصيـة بتدابـير وإجـراءات ملموسـة مـن أجـل التصـدي 

للمشكلة؛ 
تشجع أيضا الحكومات على النظر جديا في دعوة المقـررة الخاصـة إلى زيـارة  - ٥

بلداا من أجل مساعدا على الاضطلاع بفعالية بالولاية الموكولة إليها؛ 
ــــة وبلـــدان  تحــث الحكومــات المعنيــة، ولا ســيما حكومــات البلــدان الأصلي - ٦
ـــز جــهودها الوطنيــة لحمايــة ودعــم حقــوق العــاملات المــهاجرات  المقصـد، علـى زيـادة تعزي
ورفاهـهن، بمـا في ذلـك عـن طريـق التعـاون المسـتمر علـى كـل مـن الصعيـد الثنـائي والإقليمــي 
والأقـاليمي والـدولي، ووضـع اسـتراتيجيات وإجـراءات مشـــتركة، ومراعــاة النــهج والخــبرات 
الابتكارية لمختلف الدول الأعضاء، وإقامـة حـوار مسـتمر فيمـا بينـها مـن أجـل تسـهيل تبـادل 

المعلومات، ومواصلة هذا الحوار؛ 
تحث أيضا الحكومات المعنيـة، ولا سـيما حكومـات البلـدان الأصليـة وبلـدان  - ٧
المقصد، على دعم البرامج الرامية إلى تعزيز الإجراءات الوقائية وتخصيص الموارد الملائمـة لهـذه 
البرامج، وبصفة خاصـة الإعـلام الموجـه للفئـات المسـتهدفة ذات الصلـة، والتثقيـف والحمـلات 
الرامية إلى زيادة وعي الجماهير ذا الموضوع علـى الصعيديـن الوطـني والشـعبي، بالتعـاون مـع 

المنظمات غير الحكومية؛ 
تنوه مع التقدير بقيام الدول الأعضـاء، بمـا في ذلـك البلـدان الأصليـة وبلـدان  - ٨
العبور وبلدان المقصـد، باتخـاذ تدابـير لإطـلاع العـاملات المـهاجرات علـى مـا لهـن مـن حقـوق 

ومكتسبات، وتشجع الدول الأعضاء الأخرى على اعتماد التدابير الملائمة في هذا الصدد؛ 
ـــات المعنيــة، ولا ســيما حكومــات البلــدان الأصليــة وبلــدان  يـب بالحكوم - ٩
المقصـد، أن تضـع جـزاءات عقابيـة وجنائيـة، إن لم تكـن قـد فعلـت ذلـــك، مــن أجــل معاقبــة 
مرتكبي العنف ضد العاملات المهاجرات، وأن تقـوم مـا أمكـن بـتزويد ضحايـا العنـف بكـامل 
نطـاق المسـاعدة والحمايـة العـاجلتين، مثـل المشـورة، والمسـاعدة القانونيـة والقنصليـة، والإيـــواء 
المؤقــت وغيرهــا مــن التدابــير الــتي تســمح لهــن بحضــور الإجــراءات القضائيــة، وأن تشـــجع 
المنظمـات غـير الحكوميـة علـى تزويدهـن ـذه المسـاعدة والحمايـة، وكذلـك أن تضـــع خطــط 

إعادة إدماج وتأهيل لعودة العاملات المهاجرات إلى بلدان الأصلية؛ 
ـــة، ولا ســيما حكومــات البلــدان الأصليــة وبلــدان  تشـجع الحكومـات المعني - ١٠
المقصـد، علـــى دعــم الــبرامج التدريبيــة الموجهــة إلى موظفيــها القــائمين علــى إنفــاذ القــانون 
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وموظفيـها القضـائيين وموظفيـها المختصـين بتقـديم الخدمـات، وعلـى صـوغ وتنفيـذ مثـل هــذه 
ـــين المــهارات  الـبرامج، إذا لم تكـن قـد فعلـت ذلـك مـن أجـل إكسـاب هـؤلاء الموظفـين الرسمي
والتوجهات الكفيلة بتقديم الحلول السليمة والمهنية للعـاملات المـهاجرات اللائـي يكـن ضحيـة 

لسوء المعاملة والعنف؛ 
تشجع أيضا الحكومات المعنية، لا سيما حكومـات البلـدان الأصليـة وبلـدان  - ١١
المقصد، على اتخاذ تدابير أو تعزيز التدابير القائمة من أجل تنظيم اسـتقدام وتشـغيل العـاملات 
المـهاجرات، بمـا في ذلـك النظـر في اتخـاذ التدابـــير القانونيــة الملائمــة لمكافحــة الوســطاء الذيــن 

يتعمدون تشجيع تحركات العمال السرية ويستغلون العاملات المهاجرات؛ 
تدعو الحكومات إلى تحديد مسـببات الهجـرة غـير الموثقـة وأثرهـا الاقتصـادي  - ١٢
والاجتماعي والديموغرافي، فضلا عن آثارهـا بالنسـبة لصياغـة وتطبيـق السياسـات الاجتماعيـة 

والاقتصادية والسياسات المتعلقة بالهجرة، بما فيها ما يتصل بالعاملات المهاجرات؛ 
ـــة، ولا ســيما حكومــات البلــدان الأصليــة وبلــدان  تشـجع الحكومـات المعني - ١٣
العبور وبلدان المقصد، على الاستفادة من خبرات الأمـم المتحـدة، بمـا فيـها الشـعبة الإحصائيـة 
التابعة للأمانة العامة، وغيرها مـن الهيئـات ذات الصلـة مثـل المعـهد الـدولي للبحـث والتدريـب 
من أجل النهوض بالمرأة، لاستحداث منـهجيات وطنيـة مناسـبة في مجـال جمـع البيانـات، تقـوم 
مسـتقبلا بإنتـاج بيانـات مقارنـة عـن العنـف ضـد العـاملات المـهاجرات لاسـتخدامها كأســاس 

للبحوث والتحليلات المتعلقة بالموضوع؛ 
تشجع الدول الأعضاء على النظر في التصديــق علـى اتفاقيـات منظمـة العمـل  - ١٤
الدوليـة والامتثـال لهـا، والنظـر في التوقيـع علـى الاتفاقيـة الدوليـة لحمايـة حقـوق جميـع العمـــال 
المهاجرين وأفراد أسرهم(٩)، واتفاقية الرق لعام ١٩٢٦(١٠)، أو التصديـق عليـهما أو الانضمـام 

إليهما؛ 
ترحــب باعتمــاد الجمعيــة العامــة بروتوكــول منــع وقمــع ومعاقبــــة الاتجـــار  -١٥

بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال(١١)، وبروتوكول مكافحة ريب المـهاجرين عـن طريـق 
 

 __________
القرار ١٥٨/٤٥، المرفق.  (٩)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٢١٢، الرقم ٢٨٦١.  (١٠)
القرار ٢٥/٥٥، المرفق الثاني.  (١١)
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الــبر والبحــر والجــو(١٢)، المكملــين لاتفاقيــة الأمــم المتحــــدة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة عـــبر 
الوطنية(١٣)، وتشجيع الحكومات على النظر في التوقيع على البروتوكولين أو التصديق عليـهما 

أو الانضمام إليهما؛ 
تشـجع اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة علـى النظـر في وضـــع  -١٦

توصية عامة بشأن حالة العاملات المهاجرات؛ 
تطلــب إلى الأمــين العـــام أن يقـــدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورـــا الثامنـــة   -١٧
والخمسين تقريرا عن مشكلة العنف ضد العاملات المهاجرات وعـن تنفيـذ هـذا القـرار، آخـذا 
في الاعتبار المعلومات المستكملة المقدمـة مـن هيئـات منظومـة الأمـم المتحـدة، وبخاصـة منظمـة 
العمـل الدوليـة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وصنـدوق الأمـــم المتحــدة الإنمــائي للمــرأة، 
والمعهد الدولي للبحث والتدريب من أجل النهوض بالمرأة، والمنظمـة الدوليـة للـهجرة، وسـائر 

المصادر ذات الصلة، بما فيها المنظمات غير الحكومية. 
 

 __________
المرجع نفسه، المرفق الثالث.  (١٢)
المرجع نفسه، المرفق الأول.  (١٣)


